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AVERTISSEMENT :
Avant d'installer, d'utiliser ou d'entretenir cet équipement, lire et comprendre entièrement le contenu
de ce manuel, ainsi que les règles de sécurité en vigueur dans l'entreprise. Bien que ce manuel con-
tienne les informations qui représentent notre meilleur jugement, AIR LIQUIDE n'assume aucune res-
ponsabilité quant à son utilisation.

Toute reproduction de cet ouvrage, totale ou  partielle, est strictement interdite sans l'autorisation de
l'éditeur.

Tous droits réservés.

L'éditeur dégage toute responsabilité vis à vis des dommages découlant de toute erreur ou omission
présente dans le manuel d'utilisation de l'appareil AIR LIQUIDE  SAXOMIG 1700, si ces erreurs décou-
lent d'une négligence, d'un accident ou de toute autre raison. 

1.0 CONSIGNES DE SECURITE - A LIRE AVANT UTILISATION

L'utilisation d'un équipement de soudage et  l'
opération   de  soudage   elle-même  entraînent des ris-
ques pour l'opérateur et les tierces personnes. La lec-
ture, la compréhension et le respect des consignes de
sécurité ci-après sont impératifs. Souvenez-vous qu'un
opérateur compétant et respectueux des règles de sé-
curité est la meilleure garantie contre les risques d'ac-
cident. Il est impératif de lire et de comprendre les
consignes ci-dessous avant de connecter, préparer, uti-
liser ou transporter l'équipement de soudage.

Pendant l'utilisation, tenir éloignées toutes les person-
nes étrangères au travail, et spécialement les enfants. 

1.1 INSTALLATION DE L'APPAREIL

Le respect des consignes suivantes est fonda-
mental pour la sécurité:
1. L'installation de l'appareil et sa maintenance

doivent être effectuées dans le respect des
normes de sécurité locales.

2. Contrôler le bon état d'isolement des
prises et fiches utilisées. Les remplacer si
nécessaire. Vérifier leur état régulièrement.
Utiliser des câbles de section adéquate.

3. Connecter la prise de terre le plus près possi-
ble de la zone de travail. La connexion de la
terre aux structures métalliques du bâtiment
ou à d'autres endroits éloignés de la zone de
travail réduit notablement l'efficacité de celle-
ci et augmente le risque d'électrocution. Ne
pas faire passer les câbles électriques au
travers ou à proximité de chaînes de palans ou

de grues, ainsi qu'à proximité des lignes élec-
triques.

4. S'il s'avère nécessaire de mettre la pièce à
souder à la terre, effectuer directement cette
connexion au moyen d'un câble séparé.

5. Ne pas toucher l'électrode si l'on est en con-
tact avec la pièce à souder, la terre ou une
électrode installée sur un autre appareil.

6. N'utiliser que du matériel en parfait état.
Réparer ou remplacer immédiatement toute
pièce endom-magée. Maintenir l'appareil con-
formément au présent manuel.

7. Ne jamais utiliser un équipement de soudage
près de l'eau. S'assurer que la surface envi-
ronnante, les objets présents et l'appareil de
soudage lui-même soient parfaitement secs.
Ne pas pulvériser d'eau ou d'autres liquides
sur l'appareil.

8. Eviter tout contact de la peau ou de vêtements
mouillés avec des parties métalliques sous
tension. S'assurer que les gants et autres pro-
tections soient secs.

9. Utiliser toujours des gants et des chaussures
à semelle caoutchouc en cas de soudage sur
des surfaces humides ou sur des surfaces
métalliques.

10. Eteindre toujours l'équipement lorsque celui-
ci n'est pas en utilisation, ou en cas de cou-
pure de courant. Les décharges à la terre acci-
dentelles peuvent être à l'origine de surchauffe
ou d'incendie. Ne pas laisser un équipement
sous tension sans surveillance.
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Pendant l'utilisation, tenir éloignées toutes les
personnes étrangères au travail, et spéciale-
ment les enfants.

• Avant de toucher à quelque partie que ce soit,
arrêter l'onduleur, déconnecter l'alimentation
et décharger les condensateurs selon les
instructions du Manuel d'Utilisation.

1.2 PROTECTION DE L'OPÉRATEUR ET DES TIERCES
PERSONNES

1. Les opérations de soudage sont sources de
radiations, de bruit, de chaleur et de fumées
toxiques. Pour cette raison, la protection de
l'opérateur et des tierces personnes doit être
assurée  par des équipements de protection et
par  cer ta ines  précaut ions .  Ne  jamais
s'approcher sans protection de l'arc ou du
métal incandescent. Le non-respect de ces
consignes au cours de l'opération de soudage
peut entraîner de graves dommages aux per-
sonnes exposées. 

2. Utiliser des gants de travail
ignifugés, un long tablier de cuir, des manches
sans revers, des chaussures montantes pour
protéger la peau du rayonnement de l'arc et
des scories incandescentes, et un casque de
soudeur ou une casquette pour protéger les
cheveux.

3.  Utiliser des protections acous-
tiques. Les opérations de soudage sont sou-
vent bruyantes et peuvent déranger les autres
personnes présentes dans le voisinage.

4. Porter toujours des lunettes de sécurité, avec
protections latérales, particulièrement au
cours des opérations d'élimination mécanique
ou manuelle du laitier. Des éclats de laitier à
haute température peuvent se trouver projetés
à grande distance. Faire attention aux autres
ouvriers travaillant à proximité.

5. Placer une cloison ignifugée autour de la zone
de travail pour protéger du rayonnement de
l'arc, des étincelles et des scories incandes-
centes, les personnes présentes dans le voisi-
nage.

6.  Les bouteilles de gaz
présentent un risque potentiel. Consulter le
fournisseur pour connaître les procédures de

manipulation correctes. Les bouteilles de gaz
doivent toujours être protégées des rayons du
solei l ,  des flammes, des changements
brusques de température et du froid.

1.3 PRÉVENTION DE L'INCENDIE ET DES EXPLO-
SIONS

Les scories incandescentes
et les étincelles peuvent provoquer des incend-
ies. Les explosions et les incendies peuvent
être évités en respectant la procédure décrite
ci-dessous:
1. Eloigner ou protéger par des matériaux igni-

fuges les objets et les substances inflamma-
bles (bois, limaille, peintures, solvants,
pétrole, essence, gaz naturel, acétylène, pro-
pane, etc.).

2. Tenir toujours à portée de main du matériel de
lutte contre le feu, tels que sable, eau et
extincteur.

3. Ne jamais procéder à des opérations de soud-
age ou de découpage sur des tuyauteries ou
des conteneurs fermés.

4. Procéder toujours aux opérations de soudage
avec beaucoup de précautions, même sur des
conteneurs et des tuyauteries préalablement
vidés et soigneusement nettoyés.

5. Ne jamais souder ou découper des tuyauteries
ou des conteneurs (même ouverts) qui con-
tiennent ou ont contenu des substances pou-
vant engendrer un risque d'explosion ou
d'autres réactions dangereuses en présence
d'humidité ou de sources de chaleur.

6. Utiliser un harnais de sécurité en cas de travail
au dessus du niveau du sol.

1.4 RISQUE D'INTOXICATION

Les fumées et les gaz de soudage
peuvent être dangereux s'ils sont inhalés pen-
dant de longues périodes. Respecter les con-
signes suivantes:

1. Installer dans la zone de travail un système de
ventilation naturelle ou forcée.

2. Utiliser un système de ventilation forcée en
cas de soudage de plomb, béryllium, cad-
mium, zinc, métaux zingués ou peints. Utiliser
un masque de protection.
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3. Si le système de ventilation est insuffisant, uti-
liser un masque respiratoire.

4. Faire attention aux fuites de gaz. Les gaz de
protection tels que l'argon sont plus lourds
que l'air et, dans les espaces confinés, rem-
placent rapidement ce dernier. 

5. Dans les cas de soudage à l'intérieur
d'espaces confinés (par ex. intérieurs de
chaudières, gaines), le soudeur doit être sur-
veil lé par une autre personne restant à
l'extérieur. Respecter toujours les consignes
de sécurité.

6. Conserver les bouteilles de gaz dans des lieux
aérés.

7. Fermer le robinet des bouteilles de gaz lorsque
celles-ci ne sont pas en cours d'utilisation.

8. Ne pas souder à proximité de vapeurs
d'hydrocarbures chlorés générées par les
opérations de dégraissage ou de peinture. La
chaleur produite par l'arc peut transformer ces
vapeurs en phosgène, gaz extrêmement tox-
ique.

9. Les irritations des yeux, du nez ou de la gorge
sont les symptômes d'une ventilation insuff-
isante.

10. Prendre immédiatement les mesures néces-
saires pour augmenter la ventilation. Ne pas
continuer à souder si les symptômes persist-
ent.

1.5 TRANSPORT DE L'APPAREIL

Ce poste de soudage est facile à soulever et à
transporter. Toutefois, les règles suivantes
doivent toujours être respectées : 
1. L'appareil doit être soulevé par sa poignée ou

à l'aide d'une sangle en nylon.

2. Débrancher toujours le câble d'alimentation et
les accessoires avant de soulever ou déplacer
l'appareil.

3. Ne pas tirer, pousser ou soulever l'appareil en
le tenant par les câbles.

1.6 INFLUENCE DES CHAMPS MAGNÉ-TIQUES SUR
LES STIMULATEURS CARDIAQUES

1. Les porteurs de stimulateurs car-
diaques doivent se tenir au loin.

2. Les porteurs de stimulateurs cardiaques doiv-
ent consulter leur médecin avant d'effectuer

des travaux de soudage, de découpage ou de
pointage.

1.7 RISQUES DÉRIVANT DES ÉMISSIONS HAUTE
FRÉQUENCE

1. Les hautes fréquences (H.F.) peu-
vent provoquer des interférences avec les
équipements de navigation, de sécurité, de
communication ou d'informatique.

2. Cet appareil ne doit être utilisé que par un per-
sonnel qualifié et ayant une bonne expérience
des équipements électroniques.

3. L'utilisateur doit s'assurer de la compétence
d'un électricien qualifié apte à corriger tout
problème d'interférence qui pourrait être
causé par l'utilisation de cet appareil.

4. En cas de notification d'interférences par le
FCC, stopper immédiatement l'utilisation de
cet appareil.

5. Contrôler et entretenir régulièrement l'appar-
eil.

6. Maintenir toujours correctement fermés les
panneaux et carters de la source haute
fréquence. Vérifier et régler régulièrement
l'écartement des électrodes d'ignition. Utiliser
des blindages et des mises à la masse pour
réduire les risques d'interférence.

1.8 INTERFÉRENCES POUVANT ÊTRE CAUSÉES PAR
L'ARC ÉLECTRIQUE

1. L'énergie électromagnétique peut
interférer avec les équipements électroniques
sensibles tels qu'ordinateurs ou appareils
pilotés par ordinateur tels que robots.

2. S'assurer que tous les équipements présents
dans la zone de soudage soient compatibles
au niveau électromagnétique.

3. Pour réduire le risque d'interférence, utiliser
des câbles de soudages les plus courts possi-
ble, attachés ensemble et maintenus le plus
bas possible, de préférence posés au sol.

4. Placer l'équipement de soudage au moins à
100 m de tout appareil électronique.

5. S'assurer que l'équipement de soudage soit
installé et relié à la terre selon les instructions
de ce manuel.

6. Si malgré tout des interférences se produ-
isent, l'utilisateur doit prendre des mesures


